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Varnostne informacije 

Pred prvo uporabo izdelka natančno preberite varnostna navodila in jih shranite 

za poznejšo uporabo. 

 

1. Ta izdelek ni igrača. Hranite ga zunaj dosega otrok. 

2. Opozorilo: Ta izdelek vsebuje litijevo polimerno baterijo. 

3. Izdelek hranite izven dosega otrok in hišnih ljubljenčkov, da ga ne bi žvečili in pogoltnili. 

4. Temperatura delovanja in shranjevanja izdelka je od 0 do 40 stopinj C e l z i j a . Nižja ali višja 

temperatura lahko vpliva na delovanje izdelka. 

5. Izdelka nikoli ne odpirajte. Popravila ali servis lahko opravlja le usposobljeno osebje. 

6. Pametno uro odstranite v primeru uhajanja ali prekomerne toplote izdelka, da se izognete 

opeklinam ali izpuščajem. 

7. Polnite samo s priloženim kablom USB. 

8. Uporaba druge dodatne opreme, ki ni priložena izdelku, lahko povzroči nepravilno delovanje. 

9. Brezžična tehnologija Bluetooth deluje na razdalji približno 10 m ( 30 čevljev). 

 

 

 

POMEMBNO! Meritve z aplikacijo BPM - srčni utrip - kisik v krvi 

niso namenjene medicinski uporabi, vključno s 

samodiagnosticiranjem ali posvetovanjem z zdravnikom, in so 

namenjene le za splošne namene telesne pripravljenosti in 

dobrega počutja. 

To ni medicinski diagnostični pripomoček. 
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Spremljanje srčnega utripa, krvnega tlaka in kisika v krvi 

Za interpretacijo meritev kisika v krvi je usposobljen le zdravnik. Uporaba te 

pametne ure ne sme nadomestiti rednih zdravniških pregledov. 

 

Kisik v krvi lahko v kratkem času močno niha. Njegova raven je odvisna od številnih 

dejavnikov. 

 

Različna zdravila, alkohol in kajenje lahko močno vplivajo na raven kisika v krvi. V 

30 minutah pred merjenjem kisika v krvi ne kadite, ne pijte pijač s kofeinom in ne 

telovadite. 

 

Predvidena uporaba 

Ta pametna ura je namenjena spremljanju kazalnikov, povezanih s telesno 

pripravljenostjo, kot so srčni utrip, krvni tlak, prehojena ali pretečena razdalja, 

poraba kalorij in kakovost spanja. Izmerjeni podatki se ne smejo uporabljati za 

kakršno koli medicinsko, ambulantno ali prehransko referenco. 

 

Pregled izdelka 

 

 

 

 

 

Gumb za 

vklop/izklop Gumb 

za nazaj 

Pritisnite za odprtje 

menija 

 

Mikrofon 

Zaslon na dotik 

 

 

Govornik 

Senzor 

srčnega 

utripa 

Polnilna 

vrata 
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Polnjenje in napajanje 

Pred prvo uporabo se prepričajte, da je naprava popolnoma napolnjena. 

 

 

Uporabljajte samo originalni polnilec, ki je priložen 

uri. Pametno uro napolnite tako, da jo postavite v 

polnilni dok. Če je povezava uspešna, se na 

zaslonu prikaže ikona polnjenja. 

 

Opombe: Po priključitvi polnilnika bo ta takoj prešel v 

stanje polnjenja. Če ni prikazovalnika, bo polnjenje 

trajalo 3-5 minut. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Kako nositi 

Pritisnite in držite 3 sekunde, da uro vklopite ali 

izklopite. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Uro nosite na zapestju pri udobnem 

zategovanju. 
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Namestitev aplikacije in povezovanje z uro 

Prenesite aplikacijo FitPro iz trgovine App Store ali Google Play 

Store. Skenirajte kodo QR, da začnete prenos. 

Odprite aplikacijo FitPro in uro s telefonom povežite prek povezave Bluetooth. 

 

Kliknite "Setting" in nato "Bind device" ter poiščite svojo uro. Ko jo najdete, 

dovolite seznanjanje. 

 

Prepričajte se, da je Bluetooth v telefonu vklopljen. 

 

Če želite iz ure uporabljati funkcijo predvajanja glasbe in klicev Bluetooth, 

pojdite v nastavitve Bluetooth v telefonu/tablici in se povežite s "SWC-156". 

 

 

Sistemska podpora za naprave: Android 5.0 in več; iOS 9.0 in več. 

 

 

Opis funkcij pametne ure 

Pritisnite stranski gumb, da vklopite uro. 

 

• Tapnite zaslon, da vstopite v glavni meni. 

• Podrsnite po zaslonu navzdol, da vstopite v obvestila, in podrsnite navzgor, da 

vstopite v nadzorni center. 

• V vmesniku v stanju pripravljenosti podrsnite levo ali desno, da preklopite 

številčnico. 

 

Srčni utrip, krvni tlak in kisik v krvi tri v enem 

Ko za nekaj sekund vstopite v vmesnik za testiranje srčnega utripa tri v enem, se 

prikažejo trenutni rezultati testiranja srčnega utripa, krvnega tlaka in kisika v krvi. 
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Telefonski imenik 

V aplikacijo lahko dodate do 10 pogostih stikov. Po uspešni povezavi med uro 

Smartwatch in aplikacijo Bluetooth se lahko stiki sinhronizirajo v telefonski 

imenik ure Smartwatch in prikažejo. Kliknite stike in opravite klic. (Opomba: tudi 

telefon mora biti povezan s pametno uro.) 

 

Način mirovanja 

Ko zaspite, pametna ura samodejno preide v način spremljanja spanja; vso noč 

samodejno spremlja stanje globokega spanja / lahkega spanja / budnosti in 

izračuna kakovost vašega spanja; zapestnica prikazuje le skupno dolžino 

globokega spanja / lahkega spanja / spanja, vstopite v aplikacijo APP in si oglejte 

podrobnosti podatkov o spanju. 

 

Opomba: Podatki o spanju bodo na voljo, ko boste nosili zapestnico, spanje pa se 

bo spremljalo od 22.00 dalje. 

 

Pritisk na aplikacijo 

Če je ta funkcija omogočena, bo pametna ura ob sporočilih, kot so SMS, WeChat, 

QQ, Facebook itd., vibrirala, da vas opomni, in prikazala vsebino, ki jo je prejela 

aplikacija. 

Funkcije in nastavitve APP 

Osebni podatki 

Po vstopu v aplikacijo nastavite svoje osebne podatke. 

Pojdite v Nastavitve  Osebni podatki, kjer lahko nastavite spol, starost, višino, 

težo itd. 

Določite lahko tudi dnevni cilj števila korakov hoje. 

 

 

 

 

 

 

Opozorilo - Vsi izdelki se lahko spremenijo brez predhodnega obvestila. Za napake 

in izpuste v priročniku prevzemamo pridržke. 

 

VSE PRAVICE PRIDRŽANE, AVTORSKE PRAVICE DRUŽBE DENVER A/S 
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denver.eu 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Električna in elektronska oprema ter priložene baterije vsebujejo materiale, sestavne dele in snovi, 

ki so lahko nevarni za vaše zdravje in okolje, če z odpadnim materialom (zavrženo električno in 

elektronsko opremo ter baterijami) ne ravnate pravilno. 

 

Električna in elektronska oprema ter baterije so označene s simbolom prečrtanega koša za smeti, kot 

je prikazano zgoraj. Ta simbol pomeni, da električne in elektronske opreme ter baterij ne smete 

odlagati skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki, temveč jih je treba odlagati ločeno. 

 

Kot končni uporabnik morate izrabljene baterije oddati v ustrezen in za to določen obrat. Tako 

boste zagotovili, da bodo baterije reciklirane v skladu z zakonodajo in ne bodo škodovale okolju. 

 

V vseh mestih so vzpostavljene zbirne točke, kjer je mogoče električno in elektronsko opremo ter 

baterije brezplačno oddati na reciklažnih postajah in drugih zbirnih mestih ali jih prevzeti v 

gospodinjstvih. Dodatne informacije so na voljo na tehničnem oddelku vašega mesta. 

 

Družba Denver A/S izjavlja, da je radijska oprema tipa SWC-156 skladna z Direktivo 

2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem 

naslovu: denver.eu in nato kliknite ikono za iskanje na zgornji strani spletnega mesta. 

 

Napišite številko modela: SWC-156. Sedaj vstopite na stran izdelka in v rubriki "Down- loads/other 

downloads" (Prenosi/ostali prenosi) boste našli direktivo RED. 

Delovno frekvenčno območje: 2402-2480MHz 

Največja izhodna moč: 0.28W 

 

DENVER A/S 

Omega 5A, Soeften 

DK-8382 Hinnerup 

Danska 

www.facebook.com/denver.eu 

http://www.facebook.com/denver.eu


 

Pišite na 
 

 

Nordics 

Sedež 

Denver A/S 

Omega 5A, Soeften 

DK-8382 Hinnerup 

Danska 

 

Telefon: +45 86 22 61 00 

(Za podporo pritisnite "1") 

 

E-naslov 

Za tehnična vprašanja pišite na: 

support.hq@denver.eu 

 
Za vsa druga vprašanja pišite na: 

contact.hq@denver.eu 

 
 

 

Beneluks 

 
DENVER BENELUX B.V. 

Barwoutswaarder 13C+D 

3449 HE Woerden 

Nizozemska 

 

Telefon: 0900-3437623 

 
E-naslov: support.nl@denver.eu 

 

 

Španija/Portugalska 

 
DENVER ŠPANIJA S.A. 

Ronda Augustes y Louis Lumiere, št. 23 - nave 

16 Parque Tecnológico 

46980 PATERNA 

Valencia (Španija) 

 

Španija 

Telefon: +34 960 046 883 

Pošta: support.es@denver.eu 

 
Portugalska: 

Telefon: +35 1255 240 294 

E-naslov: denver.service@satfiel.com 

Nemčija 

Denver Germany GmbH Servis 

Max-Emanuel-Str. 4 

94036 Passau 

 

Telefon: +49 851 379 369 40 

 
E-naslov 

support.de@denver.eu 

 
Fairfixx GmbH 

Popravila in storitve 

Rudolf-Diesel-Str. 3 TOR 2 

53859 Niederkassel 

 

(za televizorje, e-mobilnost/debelo na 

kolesih/balanco, pametne telefone in tablične 

računalnike) 

 

Tel: +49 851 379 369 69 

E-naslov: denver@fairfixx.de 

 

 

Avstrija 

Lurf Premium Service GmbH 

Deutschstrasse 1 

1230 Wien 

 

Telefon: +43 1 904 3085 

E-naslov: denver@lurfservice.at 

 

 
Če vaša država ni navedena zgoraj, 

pošljite e-pošto na naslov 

support@denver.eu. 

 

 

 

DENVER A/S 

Omega 5A, Soeften 

DK-8382 Hinnerup 

Danska 

 

denver.eu 
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